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Delegatsioonidele edastatakse lisas nõukogu 17. juunil 2022 toimunud istungil vastu võetud 

nõukogu rakendusotsus, milles esitatakse soovitus, mis käsitleb 2020. aastal Austrias andmekaitse 

valdkonnas Schengeni acquis’ kohaldamise hindamise käigus tuvastatud puuduste kõrvaldamist. 

Vastavalt nõukogu 7. oktoobri 2013. aasta määruse (EL) nr 1053/2013 artikli 15 lõikele 3 

edastatakse soovitus Euroopa Parlamendile ja liikmesriikide parlamentidele. 

 

 



 

 

10396/22   mt/mkk 2 

 JAI.B  ET 
 

Nõukogu rakendusotsus, milles esitatakse 

SOOVITUS, 

mis käsitleb 2020. aastal Austrias andmekaitse valdkonnas Schengeni acquisʼ kohaldamise 

hindamise käigus tuvastatud puuduste kõrvaldamist 

EUROOPA LIIDU NÕUKOGU, 

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut, 

võttes arvesse nõukogu 7. oktoobri 2013. aasta määrust (EL) nr 1053/2013, millega kehtestatakse 

hindamis- ja järelevalvemehhanism Schengeni acquis’ kohaldamise kontrollimiseks ja tunnistatakse 

kehtetuks täitevkomitee 16. septembri 1998. aasta otsus, millega luuakse Schengeni hindamis- ja 

rakendamiskomitee,1 eriti selle artiklit 15, 

võttes arvesse Euroopa Komisjoni ettepanekut 

ning arvestades järgmist: 

(1) 2020. aasta novembris korraldati Austrias Schengeni hindamine andmekaitse valdkonnas. 

Pärast hindamist võeti komisjoni rakendusotsusega C(2021) 9200 vastu aruanne, milles on 

käsitletud järeldusi ja hinnanguid ning loetletud hindamise käigus kindlaks tehtud parimad 

tavad ja puudused. 

                                                 
1 ELT L 295, 6.11.2013, lk 27. 



 

 

10396/22   mt/mkk 3 

 JAI.B  ET 
 

(2) Head tavad on eelkõige järgmised: Austria andmekaitseasutusse on pärast viimast hindamist 

töötajaid juurde võetud ja võetakse veelgi ning suurendatud on ka asutuse eelarvet; 

vastutava töötleja ja volitatud töötleja vahelistes lepingutes, mis on seotud viisainfosüsteemi 

ehk VISi andmetega, nähakse ette kõrgetasemeline andmekaitse ja tagatakse, et kõik VISi 

andmete töötlemises osalevad isikud võtavad asjakohaseid andmekaitsemeetmeid; 

siseministeerium ning Euroopa asjade ja rahvusvaheliste suhete ministeerium koolitavad 

töötajaid VISiga seotud andmekaitseküsimustes; Euroopa asjade ja rahvusvaheliste suhete 

ministeerium võtab viisamenetluste auditeerimisel arvesse eri aspekte; andmekaitseasutuse 

poolt teise põlvkonna Schengeni infosüsteemi (SIS II) ja VISi kohta esitatud teave on väga 

üksikasjalik ja kergesti kättesaadav; siseministeeriumi veebisaidil on olemas SISi ja VISi 

teabekaustad ning siseministeerium vastab SIS II ja VISi juurdepääsu taotlustele kiiresti. 

(3) Esitada tuleks soovitused parandusmeetmete kohta, mida Austria peab võtma hindamise 

käigus avastatud puuduste kõrvaldamiseks. Arvestades, kui tähtis on järgida isikuandmete 

kaitse valdkonda puudutavat Schengeni acquis’d, tuleks esmajärjekorras rakendada 

käesolevas otsuses esitatud soovitused 1, 6, 7 ja 13. 

(4) Käesolev otsus tuleks edastada Euroopa Parlamendile ja liikmesriikide parlamentidele. 

Määruse (EL) nr 1053/2013 artikli 16 lõike 1 kohaselt peaks Austria koostama kolme kuu 

jooksul alates soovituste vastuvõtmisest tegevuskava, kus on loetletud kõik soovitused 

hindamisaruandes märgitud puuduste kõrvaldamiseks, ning esitama selle tegevuskava 

komisjonile ja nõukogule, 

SOOVITAB JÄRGMIST: 
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Austria peaks: 

Õigusaktid 

1. rakendama isikuandmete kaitse üldmääruse1 artiklit 79 ja võtma Austria siseriiklikku 

õigusesse üle direktiivi (EL) 2016/6802 artikli 54, et sätestada õigus tõhusale 

õiguskaitsevahendile sellise vastutava töötleja või volitatud töötleja otsuse vastu, kes on 

avaliku sektori asutus; 

Andmekaitseasutus 

2. sätestama seaduses Austria andmekaitseasutuse juhi ja tema asetäitja ametist vabastamise 

põhjused, et vältida nende ennetähtaegset ametist vabastamist muudel põhjustel kui tõsine 

üleastumine või asjaolu, et nad ei vasta enam oma ülesannete täitmiseks vajalikele 

tingimustele; 

3. tagama, et andmekaitseasutusse äsja tööle võetud IT-eksperdil ja kõigil teistel IT-

ekspertidel oleksid või et nad omandaksid põhjalikud teadmised teise põlvkonna Schengeni 

infosüsteemist (SIS II) ja viisainfosüsteemist (VIS) ning infoturbe haldusest, nii et nad 

saaksid aktiivselt osaleda ka SISi ja VISi järelevalves. Lisaks peaks andmekaitseasutus 

kaasama kontrollidesse asutuseväliseid IT-eksperte seni, kuni asutuse oma töötajad 

suudavad läbi viia kõiki infotehnoloogilisi kontrollitoiminguid; 

                                                 
1 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 27. aprilli 2016. aasta määrus (EL) 2016/679 füüsiliste 

isikute kaitse kohta isikuandmete töötlemisel ja selliste andmete vaba liikumise ning 

direktiivi 95/46/EÜ kehtetuks tunnistamise kohta (isikuandmete kaitse üldmäärus) (ELT L 

119, 4.5.2016, lk 1). 
2 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 27. aprilli 2016. aasta direktiiv (EL) 2016/680, mis käsitleb 

füüsiliste isikute kaitset seoses pädevates asutustes isikuandmete töötlemisega süütegude 

tõkestamise, uurimise, avastamise ja nende eest vastutusele võtmise või kriminaalkaristuste 

täitmisele pööramise eesmärgil ning selliste andmete vaba liikumist ning millega 

tunnistatakse kehtetuks nõukogu raamotsus 2008/977/JSK (ELT L 119, 4.5.2016, lk 89). 
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4. tagama, et andmekaitseasutus teeks kontrollkäike SIRENE büroosse, inspekteeriks 

mõningaid asutusi, mis on süsteemi lõppkasutajad, näiteks politseid, ning kontrolliks ja 

analüüsiks korrapäraselt logifaile, et jälgida põhjalikult SIS II isikuandmete töötlemist; 

5. tagama, et andmekaitseasutuse järelevalve VISi kasutuse üle hõlmaks ka kõiki 

turvaaspekte, sealhulgas logisid, viies korrapäraselt läbi logifailide analüüsil põhinevaid 

kontrolle, ning et andmekaitseasutus kontrolliks põhjalikult serveriruume ja inspekteeriks 

mõningaid VISi lõppkasutajaid, näiteks politseid; 

6. tagama, et andmekaitseasutus lõpetaks riigi viisainfosüsteemi teise auditi niipea, kui 

COVID-19 olukord seda võimaldab; 

7. tagama, et andmekaitseasutus auditeeriks andmetöötlustoiminguid riigi viisainfosüsteemis 

vähemalt korra nelja aasta tagant; 

Schengeni infosüsteem 

8. tagama, et kõigis SIS II andmetele juurdepääsu võimaldavates seadmetes kasutatakse 

kaheetapilist autentimist; 

9. tagama, et mõlema andmekeskuse infoturbe halduse süsteemide kõik dokumendid 

vaadatakse läbi sagedamini ja et kasutatavad standardid oleksid endiselt ajakohased; 

10. tagama, et SIS II turvakava vaadatakse korrapäraselt läbi ja vajaduse korral 

ajakohastatakse ning et turvameetmed oleksid lisaks konfidentsiaalsusele, terviklikkusele 

ja kättesaadavusele jätkuvalt stabiilsed; eelkõige peab vastutav töötleja võtma arvesse 

tehnika arengut, et tagada võetud turvameetmete jätkuv vastavus neile eesmärkidele; 
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11. selgitama, kas keskne kliiringukoda on siseministeeriumi lahutamatu osa või väline 

volitatud töötleja; 

12. tagama, et isikuandmete kuritarvitamise juhtumite käsitlemisel antakse andmesubjektile 

paremini teavet ja täiustatakse kasutatavaid nõusolekuvorme ning et andmesubjektile 

antavad vormid sisaldaksid teavet andmesubjekti õiguste kohta, andmekaitseametniku 

kontaktandmeid, töötlemise õiguslikku alust ja teavet selle kohta, kui kaua isikuandmeid 

säilitatakse; 

Viisainfosüsteem 

13. tagama, et kõigi VISis tehtavate andmetöötlustoimingute logisid säilitatakse liikmesriigi 

tasandil kooskõlas määruse (EÜ) 767/2008 (VISi määrus) artikliga 34 (ühe aasta vältel 

pärast VISi määruse artikli 23 lõikes 1 osutatud säilitamisperioodi lõppu); 

Üldsuse teadlikkus ja andmesubjektide õigused 

14. tagama, et siseministeerium pakuks oma veebisaidil teavet SIS II ja VISi andmete töötluse 

ja andmesubjektide sellekohaste õiguste kohta ka muudes keeltes kui saksa keeles, nt 

inglise keeles, ning teeks oma veebisaidil kergemini kättesaadavaks teabe andmesubjektide 

õiguste kohta seoses SIS II ja VISi andmetega; 

15. tagama, et siseministeerium pakuks oma veebisaidil andmetega tutvumise, nende 

parandamise või kustutamise nõudmise õiguse kasutamise vorme nii saksa kui ka muudes 

keeltes, nt inglise keeles; 

16. tegema riigiasutustes kättesaadavaks ja juurdepääsetavaks SISi teabebrošüüride 

paberversioonid; 
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17. tagama, et siseministeerium esitaks andmesubjektide õiguste tugevdamiseks mitteametliku, 

nt ingliskeelse tõlke andmesubjektidele antud vastustest; 

18. tagama, et piirkondlike politseiasutuste veebisaidid annaksid teavet SIS II ja VISi kohta, 

sealhulgas nendega seotud isikuandmete töötlemise kohta, ning sisaldaksid linke 

andmekaitseasutuse veebisaidile; 

19. tagama, et teave isikuandmete töötlemise kohta VISis oleks hõlpsasti kättesaadav Euroopa 

asjade ja rahvusvaheliste suhete ministeeriumi ning konsulaatide ja saatkondade 

veebisaitidel ning et need veebisaidid sisaldaksid linke andmekaitseasutuse veebisaidile; 

20. tagama, et andmekaitseasutus esitaks nii oma veebisaidil (saksa ja inglise keeles) kui ka 

andmesubjekti andmetega tutvumise taotluse vormidel sama teabe andmesubjekti 

kohustuse kohta tõendada oma isikut; 

21. tagama, et andmekaitseasutus esitaks oma veebisaidil (saksa ja inglise keeles) SISi ja VISi 

andmete parandamise ja kustutamise taotluse standardvormid; 

22. tagama, et andmekaitseasutus esitaks oma veebisaidi ingliskeelses versioonis teabe 

kaebuse esitamise tähtaja kohta vastavalt andmekaitseseaduse artikli 24 lõikele 4. 

Brüssel, 

 Nõukogu nimel 

 eesistuja 

_____________ 
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